
राजभाषा अͬधǓनयम, 1963 

(यथासंशोͬधत,1967) 

(1963 का अͬधǓनयम संÉयांक 19) 

उन भाषाओं का, जो संघ के राजकȧय Ĥयोजनɉ, संसद मɅ काय[ के सåंयवहार, केÛġȣय और राÏय 
अͬधǓनयमɉ और उÍच Ûयायालयɉ मɅ कǓतपय Ĥयोजनɉ के ͧलए Ĥयोग मɅ लाई जा सकɅ गी,उपबÛध 
करन ेके ͧलए अͬधǓनयम । भारत गणराÏय के चौदहवɅ वष[ मɅ संसद ɮवारा Ǔनàनͧलͨखत Ǿप मɅ यह 
अͬधǓनयͧमत होः- 

1. संͯ ¢Üत नाम और Ĥारàभ- 

1. यह अͬधǓनयम राजभाषा अͬधǓनयम, 1963 कहा जा सकेगा। 

2. धारा 3, जनवरȣ, 1965 के 26 वɅ Ǒदन को Ĥवƣृ होगी और इस अͬधǓनयम के शषे उपबÛध उस तारȣख को Ĥवƣृ 
हɉगे िजसे केÛġȣय सरकार,शासकȧय राजपğ मɅ अͬधसूचना ɮवारा Ǔनयत करे और इस अͬधǓनयम के ͪवͧभÛन 
उपबÛधɉ के ͧलए ͪवͧभÛन तारȣखɅ Ǔनयत कȧ जा सकɅ गी। 

2. पǐरभाषाए-ं-इस अͬधǓनयम मɅ जब तक ͩक संदभ[ से अÛयथा अपेͯ¢त न हो, 

a. 'Ǔनयत Ǒदन' स,े धारा 3 के सàबÛध मɅ, जनवरȣ, 1965 का 26वां Ǒदन अͧभĤेत है और इस अͬधǓनयम के ͩकसी 
अÛय उपबÛध के सàबÛध मɅ वह Ǒदन अͧभĤेत है िजस Ǒदन को वह उपबÛध Ĥवƣृ होता है; 

b. 'ǑहÛदȣ' से वह ǑहÛदȣ अͧभĤेत है िजसकȧ ͧलͪप देवनागरȣ है। 

3. सघं के राजकȧय Ĥयोजनɉ के ͧलए और संसद मɅ Ĥयोग के ͧलए अĒंेजी भाषा का रहना-- 

0. संͪ वधान के Ĥारàभ से पÛġह वष[ कȧ कालावͬध कȧ समािÜत हो जाने पर भी, ǑहÛदȣ के अǓतǐरÈत अĒंेजी 
भाषा, Ǔनयत Ǒदन से हȣ, 

a. सघं के उन सब राजकȧय Ĥयोजनɉ के ͧलए िजनके ͧलए वह उस Ǒदन से ठȤक पहले Ĥयोग मɅ लाई जाती थी ; 

तथा 

b. ससंद मɅ काय[ के सåंयवहार के ͧलए Ĥयोग मɅ लाई जाती रह सकेगी : 
 
परंत ुसघं और ͩकसी ऐसे राÏय के बीच, िजसन ेǑहÛदȣ को अपनी राजभाषा के Ǿप मɅ नहȣं अपनाया है, पğाǑद 
के Ĥयोजनɉ के ͧलए अĒेंजी भाषा Ĥयोग मɅ लाई जाएगीः 
 



परÛत ुयह और ͩक जहां ͩकसी ऐसे राÏय के, िजसन ेǑहÛदȣ को अपनी राजभाषा के Ǿप मɅ अपनाया है और 
ͩकसी अÛय राÏय के, िजसन ेǑहÛदȣ को 
अपनी राजभाषा के Ǿप मɅ नहȣं अपनाया है, बीच पğाǑद के Ĥयोजनɉ के ͧलए ǑहÛदȣ को Ĥयोग मɅ लाया जाता 
है, वहां ǑहÛदȣ मɅ ऐसे पğाǑद के साथ-साथ उसका अनवुाद अĒेंजी भाषा मɅ भेजा जाएगा : 
 

परÛत ुयह और भी ͩक इस उपधारा कȧ ͩकसी भी बात का यह अथ[ नहȣं लगाया जाएगा ͩक वह ͩकसी ऐसे 
राÏय को, िजसन ेǑहÛदȣ को अपनी राजभाषा के Ǿप मɅ नहȣं अपनाया है, सघं के साथ या ͩकसी ऐसे राÏय के 
साथ, िजसन ेǑहÛदȣ को अपनी राजभाषा के Ǿप मɅ अपनाया है, या ͩकसी अÛय राÏय के साथ, उसकȧ सहमǓत 
से, पğाǑद के Ĥयोजनɉ के ͧलए ǑहÛदȣ को Ĥयोग मɅ लाने से Ǔनवाǐरत करती है, और ऐसे ͩकसी मामले मɅ उस 
राÏय के साथ पğाǑद के Ĥयोजनɉ के ͧलए अĒेंजी भाषा का Ĥयोग बाÚयकर न होगा । 

1. उपधारा (1) मɅ अÛतͪव[çट ͩकसी बात के होते हुए भी, जहां पğाǑद के Ĥयोजनɉ के ͧलए ǑहÛदȣ या अĒेंजी भाषा-
- 

i. केÛġȣय सरकार के एक मंğालय या ͪवभाग या काया[लय के और दसूरे मğंालय या ͪवभाग या काया[लय के 
बीच ; 

ii. केÛġȣय सरकार के एक मंğालय या ͪवभाग या काया[लय के और केÛġȣय सरकार के èवाͧम×व मɅ के या 
Ǔनयğंण मɅ के ͩकसी Ǔनगम या कàपनी या उसके ͩकसी काया[लय के बीच ; 

iii. केÛġȣय सरकार के èवाͧम×व मɅ के या Ǔनयğंण मɅ के ͩकसी Ǔनगम या कàपनी या उसके ͩकसी काया[लय के 
और ͩकसी अÛय ऐसे Ǔनगम या कàपनी या काया[लय के बीच ; 

 

Ĥयोग मɅ लाई जाती है वहां उस तारȣख तक, जब तक पूवȾÈत संबंͬ धत मğंालय, ͪवभाग, काया[लय या ͪवभाग 
या कàपनी का कम[चारȣवदृ ǑहÛदȣ का काय[साधक £ान ĤाÜत नहȣं कर लेता, ऐसे पğाǑद का अनवुाद, 

यथािèथǓत, अĒेंजी भाषा या ǑहÛदȣ मɅ भी Ǒदया जाएगा। 
2. उपधारा (1)मɅ अÛतͪव[çट ͩकसी बात के होते हुए भी ǑहÛदȣ और अĒेंजी भाषा दोनɉ हȣ-- 

 . सकंãपɉ, साधारण आदेशɉ, Ǔनयमɉ, अͬधसचूनाओ,ं ĤशासǓनक या अÛय ĤǓतवेदनɉ या Ĥेस ͪव£िÜतयɉ के ͧलए, जो 
केÛġȣय सरकार ɮवारा या उसके ͩकसी मğंालय, ͪवभाग या काया[लय ɮवारा या केÛġȣय सरकार के èवाͧम×व मɅ 
के या Ǔनयğंण मɅ के ͩकसी Ǔनगम या कàपनी ɮवारा या ऐसे Ǔनगम या कàपनी के ͩकसी काया[लय ɮवारा 
Ǔनकाले जाते हɇ या ͩकए जाते हɇ ; 

i. ससंद के ͩकसी सदन या सदनɉ के सम¢ रखे गए ĤशासǓनक तथा अÛय ĤǓतवेदनɉ और राजकȧय कागज-पğɉ 
के ͧलए ; 

ii. केÛġȣय सरकार या उसके ͩकसी मğंालय, ͪवभाग या काया[लय ɮवारा या उसकȧ ओर से या केÛġȣय सरकार के 
èवाͧम×व मɅ के या Ǔनयğंण मɅ के ͩकसी Ǔनगम या 
कàपनी ɮवारा या ऐसे Ǔनगम या कàपनी के ͩकसी काया[लय ɮवारा ǓनçपाǑदत संͪ वदाओ ंऔर करारɉ के ͧलए 
तथा Ǔनकालȣ गई अन£ुÜति्◌◌ायɉ,अन£ुापğɉ, सचूनाओ ंऔर Ǔनͪवदा-ĤǾपɉ के ͧलए, Ĥयोग मɅ लाई जाएगी। 



3. उपधारा (1)या उपधारा (2) या उपधारा (3) के उपबÛधɉ पर ĤǓतकूल Ĥभाव डाले ǒबना यह है ͩक केÛġȣय 
सरकार धारा 8 के अधीन बनाए गए Ǔनयमɉ ɮवारा उस भाषा या उन भाषाओ ंका उपबÛध कर सकेगी िजसे या 
िजÛहɅ सघं के राजकȧय Ĥयोजन के ͧलए, िजसके अÛतग[त ͩकसी मğंालय,ͪवभाग, अनुभाग या काया[लय का 
काय[करण है, Ĥयोग मɅ लाया जाना है और ऐसे Ǔनयम बनाने मɅ राजकȧय काय[ के शीēता और द¢ता के साथ 
Ǔनपटारे का तथा जन साधारण के Ǒहतɉ का सàयक Úयान रखा जाएगा और इस Ĥकार बनाए गए Ǔनयम 
ͪवͧशçटतया यह सǓुनिæचत करɅगे ͩक जो åयिÈत संघ के काय[कलाप के सàबÛध मɅ सेवा कर रहे हɇ और जो 
या तो ǑहÛदȣ मɅ या अĒेंजी भाषा मɅ Ĥवीण हɇ वे Ĥभावी Ǿप से अपना काम कर सकɅ  और यह भी ͩक केवल 
इस आधार पर ͩक वे दोनɉ हȣ भाषाओ ंमɅ Ĥवीण नहȣं है उनका कोई अǑहत नहȣं होता है। 

4. उपधारा (1)के खडं (क) के उपबÛध और उपधारा (2), उपधारा (3) और उपधारा (4), के उपबÛध तब तक Ĥवƣृ 
बने रहɅगे जब तक उनमɅ वͨण[त Ĥयोजनɉ के ͧलए अĒेंजी भाषा का Ĥयोग समाÜत कर देने के ͧलए ऐसे सभी 
राÏयɉ के ͪवधान मÖडलɉ ɮवारा, िजÛहɉने ǑहÛदȣ को अपनी राजभाषा के Ǿप मɅ नहȣं अपनाया है, सकंãप पाǐरत 
नहȣं कर Ǒदए जाते और जब तक पवूȾÈत संकãपɉ पर ͪवचार कर लेने के पæचात ् ऐसी समािÜत के ͧलए संसद 
के हर एक सदन ɮवारा सकंãप पाǐरत नहȣं कर Ǒदया जाता। 

4. राजभाषा के सàबÛध मɅ सͧमǓत - 

0. िजस तारȣख को धारा 3 Ĥवƣृ होती है उससे दस वष[ कȧ समािÜत के पæचात, राजभाषा के सàबÛध मɅ एक 
सͧमǓत, इस ͪवषय का सकंãप ससंद के ͩकसी भी सदन मɅ राçĚपǓत कȧ पूव[ मजूंरȣ से Ĥèताͪवत और दोनɉ 
सदनɉ ɮवारा पाǐरत ͩकए जाने पर, गǑठत कȧ जाएगी। 

1. इस सͧमǓत मɅ तीस सदèय हɉगे िजनमɅ से बीस लोक सभा के सदèय हɉगे तथा दस राÏय सभा के सदèय 
हɉगे, जो Đमशः लोक सभा के सदèयɉ तथा राÏय सभा के सदèयɉ ɮवारा आनपुाǓतक ĤǓतǓनͬध×व पɮधǓत के 
अनसुार एकल सĐंमणीय मत ɮवारा Ǔनवा[ͬचत हɉगे। 

2. इस सͧमǓत का कत[åय होगा ͩक वह सघं के राजकȧय Ĥयोजनɉ के ͧलए ǑहÛदȣ के Ĥयोग मɅ कȧ गई ĤगǓत का 
पुनͪव[लोकन करɅ और उस पर ͧसफाǐरशɅ करत ेहुए राçĚपǓत को ĤǓतवेदन करɅ और राçĚपǓत उस ĤǓतवेदन को 
ससंɮ के हर एक सदन के सम¢ रखवाएगा और सभी राÏय सरकारɉ को ͧभजवाएगा । 

3. राçĚपǓत उपधारा (3) मɅ ǓनǑद[çट ĤǓतवेदन पर और उस पर राÏय सरकारɉ न ेयǑद कोई मत अͧभåयÈत ͩकए 
हɉ तो उन पर ͪवचार करने के पæचात ् उस समèत ĤǓतवदेन के या उसके ͩकसी भाग के अनसुार Ǔनदेश 
Ǔनकाल सकेगा : 
परÛत ुइस Ĥकार Ǔनकाले गए Ǔनदेश धारा 3 के उपबÛधɉ से असगंत नहȣं हɉगे । 

5. केÛġȣय अͬधǓनयमɉ आǑद का Ĥाͬधकृत ǑहÛदȣ अनवुाद- 

0. Ǔनयत Ǒदन को और उसके पæचात ् शासकȧय राजपğ मɅ राçĚपǓत के Ĥाͬधकार से Ĥकाͧशत-- 

 . ͩकसी केÛġȣय अͬधǓनयम का या राçĚपǓत ɮवारा ĤÉयाͪपत ͩकसी अÚयादेश का, अथवा 

a. संͪ वधान के अधीन या ͩकसी केÛġȣय अͬधǓनयम के अधीन Ǔनकाले गए ͩकसी आदेश, Ǔनयम, ͪवǓनयम या 
उपͪवͬध का ǑहÛदȣ मɅ अनवुाद उसका ǑहÛदȣ मɅ Ĥाͬधकृत पाठ समझा जाएगा । 



1. Ǔनयत Ǒदन से हȣ उन सब ͪवधेयकɉ के, जो संसद के ͩकसी भी सदन मɅ परुःèथाͪपत ͩकए जान ेहɉ और उन 
सब सशंोधनɉ के, जो उनके समबÛध मɅ ससंद के ͩकसी भी सदन मɅ Ĥèताͪवत ͩकए जाने हɉ, अĒेंजी भाषा के 
Ĥाͬधकृत पाठ के साथ-साथ उनका ǑहÛदȣ मɅ अनवुाद भी होगा जो ऐसी रȣǓत से Ĥाͬधकृत ͩकया जाएगा, जो 
इस अͬधǓनयम के अधीन बनाए गए Ǔनयमɉ ɮवारा ͪवǑहत कȧ जाए। 

6. कǓतपय दशाओ ंमɅ राÏय अͬधǓनयमɉ का Ĥाͬधकृत ǑहÛदȣ अनवुाद- 
 
जहां ͩकसी राÏय के ͪवधानमÖडल ने उस राÏय के ͪवधानमÖडल ɮवारा पाǐरत अͬधǓनयमɉ मɅ अथवा उस 
राÏय के राÏयपाल ɮवारा ĤÉयाͪपत अÚयादेशɉ मɅ Ĥयोग के ͧलए ǑहÛदȣ से ͧभÛन कोई भाषा ͪवǑहत कȧ है 
वहां, संͪ वधान के अनुÍछेद 348 के खÖड (3) ɮवारा अपेͯ¢त अĒेंजी भाषा मɅ उसके अनवुाद के अǓतǐरÈत, 

उसका ǑहÛदȣ मɅ अनवुाद उस राÏय के शासकȧय राजपğ मɅ, उस राÏय के राÏयपाल के Ĥाͬधकार से, Ǔनयत 
Ǒदन को या उसके पæचात ् Ĥकाͧशत ͩकया जा सकेगा और ऐसी दशा मɅ ऐसे ͩकसी अͬधǓनयम या अÚयादेश 
का ǑहÛदȣ मɅ अनवुाद ǑहÛदȣ भाषा मɅ उसका Ĥाͬधकृत पाठ समझा जाएगा। 

7. उÍच Ûयायालयɉ के Ǔनण[यɉ आǑद मɅ ǑहÛदȣ या अÛय राजभाषा का वैकिãपक Ĥयोग- 
 

Ǔनयत Ǒदन से हȣ या त×पæचात ् ͩकसी भी Ǒदन से ͩकसी राÏय का राÏयपाल, राçĚपǓत कȧ पवू[ सàमǓत से, 

अĒेंजी भाषा के अǓतǐरÈत ǑहÛदȣ या उस राÏय कȧ राजभाषा का Ĥयोग, उस राÏय के उÍच Ûयायालय ɮवारा 
पाǐरत या Ǒदए गए ͩकसी Ǔनण[य, ͫडĐȧ या आदेश के Ĥयोजनɉ के ͧलए Ĥाͬधकृत कर सकेगा और जहां कोई 
Ǔनण[य, ͫडĐȧ या आदेश (अĒेंजी भाषा से ͧभÛन) ऐसी ͩकसी भाषा मɅ पाǐरत ͩकया या Ǒदया जाता है वहां 
उसके साथ-साथ उÍच Ûयायालय के Ĥाͬधकार से Ǔनकाला गया अĒेंजी भाषा मɅ उसका अनवुाद भी होगा। 

8. Ǔनयम बनान ेकȧ शिÈत - 

0. केÛġȣय सरकार इस अͬधǓनयम के Ĥयोजनɉ को काया[िÛवत करन ेके ͧलए Ǔनयम, शासकȧय राजपğ मɅ 
अͬधसचूना ɮवारा, बना सकेगी । 

1. इस धारा के अधीन बनाया गया हर Ǔनयम, बनाए जाने के पæचात ् यथाशीē, ससंद के हर एक सदन के सम¢, 

जब वह सğ मɅ हो, कुल तीस Ǒदन कȧ अवͬध के ͧलए रखा जाएगा। वह अवͬध एक सğ मɅ, अथवा दो या 
अͬधक आनĐुͧमक सğɉ मɅ परूȣ हो सकेगी । यǑद उस सğ के या पूवȾÈत आनĐुमͧमक सğɉ के ठȤक बाद के 
सğ के अवसान के पवू[ दोनɉ सदन उस Ǔनयम मɅ कोई पǐरवत[न करन ेके ͧलए सहमत हो जाएं तो त×पæचात 
वह ऐस ेपǐरवǓत[त ǽप मɅ हȣ Ĥभावी होगा । यǑद उÈत अवसान के पवू[ दोनɉ सदन सहमत हो जाए ंͩक वह 
Ǔनयम नहȣं बनाया जाना चाǑहए तो त×पæचात यह ǓनèĤभाव हो जाएगा । ͩकÛत ुǓनयम के ऐसे पǐरवǓत [त या 
ǓनèĤभाव होने से उसके अधीन पहले कȧ गई ͩकसी बात कȧ ͪवͬधमाÛयता पर ĤǓतकूल Ĥभाव नहȣं पड़गेा । 

9. कǓतपय उपबÛधɉ का जàम-ूकæमीर को लाग ून होना- 
 
धारा 6 और धारा 7 के उपबÛध जàम-ूकæमीर राÏय को लाग ून हɉगे। 
 

 

 



THE OFFICIAL LANGUAGES ACT, 1963 

THE OFFICIAL LANGUAGES ACT, 1963 

(AS AMENDED, 1967) 

(Act No. 19 of 1963) 

An Act to provide for the languages which may be used for the official purposes of the 
Union, for transaction of business in Parliament, for Centrtal and State, Acts and for certain 
purposes in HighCourts. Be it enacted by Parliament in the Fourteenth Year of the Republic 
of India as follows:- 

1. Short title and Commencement - 

1. This Act may be called the Official Languages Act, 1963. 

2. Section 3 shall come into force on the 26th day of Januray, 1965 and the remaining provisions of this 
Act shall come into force on such date as the Central Government may, by notification in the Official 
Gazette, appoint and different dates may be appointed for different provisions of this Act. 

2. Definitions.- 
 
In this Act, unless the context otherwise requires,- 

a. "appointed day" in relation to section 3, means the 26th day of Januray, 1965 and in relation to any 
other provision of this Act, means the day on which that provision comes into force; 

b. "Hindi" means Hindi in Devanagari Script. 

3. Continuation of english Language for official purposes of the Union and for use in 
Parliament- 

0. Nothwithstanding the expiration of the period of fifteen years from the commencement of the 
Constitution, the English language may, as from the appointed day, continue to be used in addition 
to Hindi, 

a. for all the official purposes of the Union for which it was being used immediately before that day; and 

b. for the transaction of business in Parliament: 
 
Provided that the English language shall be used for purposes of communication between the Union 
and a State which has not adopted Hindi as its Official Language: 
 
Provided further that where Hindi is used for purposes of communication between one State which 
has adopted Hindi as its official language and another State which has not adopted Hindi as its 
Official Language, such communication in Hindi shall be accompanied by a translation of the same 
in the English language: 
 
Provided also that nothing in this sub-section shall be construed as preventing a State which has not 



adopted Hindi as its official language from using Hindi for purposes of communication with the Union 
or with a State which has adopted Hindi as its official language, or by agreement with any other 
State, and in such a case, it shall not be obligatory to use the English language for purposes of 
communication with that State. 

1. Notwithstanding anything contained in sub-section (1) where Hindi or the English Language is used 
for purposes of communication- 

i. between one Ministry or Department or office of the Central Government and another; 

ii. between one Ministry or Department or office of the Central Government and any corporation or 
company owned or controlled by the Central Government or any office thereof.; 

iii. between any corporation or company owned or controlled by the Central Government or any office 
thereof and another, 
 
Translation of such communication in the English language or, as the case may be, in Hindi shall 
also be provided till such date as the staff of the concerned Ministry, Department, office or the 
corporation or company aforesaid have acquired a working knowledge of Hindi. 

2. Notwithstanding anything contained in sub-section (1) both Hindi and the English languages shall be 
used for- 

 . resolutions, general orders, rules, notifications, administrative or other reports or press 
communiques issued or made by the Central Government or by a Ministry, Department or office 
thereof or by a corporation or company owned or controlled by the Central Government or by any 
office of such corporation or company; 

i. administrative and other reports and official papers laid before a House or the Houses of Parliament; 

ii. contracts and agreements executed, and licenses, permits, notices and forms of tender issued, by or 
on behalf of the Central Government or any Ministry, Department or office thereof or by a 
corporation or company owned or controlled by the Central Government or by any office of such 
corporation or company. 

3. Without prejudice to the provisions of sub-section (1) or sub-section (2) or sub-section (3) the 
Central Government may, by rules made under section 8, provide for the language/languages to be 
used for the official purpose of the Union, including the working of any Ministry, Department, Section 
or Office and in making such rules, due consideration shall be given to the quick and efficient 
disposal of the official business and the interests of the general public and in particular, the rules so 
made shall ensure that persons serving in connection with the affairs of the Union and having 
proficiency either in Hindi or in the English language may function effectively and that they are not 
placed at a disadvantage on the ground that they do not have proficiency in both the languages. 

4. The provisions of clause (a) of sub-section (1), and the provisions of sub-section (2), sub-section (3) 
and sub-section (4) shall remain in force until resolutions for the discontinuance of the use of the 
English language for the purposes mentioned therein have been passed by the legislatures of all the 
States which have not adopted Hindi as their Official Language and until after considering the 
resolution aforesaid, a resolution for such discontinuance has been passed by each House of 
Parliament. 

4. Committee on Official Language- 



0. After the expiration of ten years from the date on which section 3 comes into force, there shall be 
constituted a Committee on Official language, on a resolution to that effect being moved in either 
House of Parliament with the previous sanction of the President and passed by both Houses. 

1. The Committee shall consist of thirty members, of whom twenty shall be members of the House of 
the people and ten shall be members of the Council of States, to be elected respectively the 
members of the House of the People and the members of the Council of States in accordance with 
the system of proportional representation by means of the single transferable vote. 

2. It shall be the duty of the Committee to review the progress made in the use of Hindi for the official 
purposes of the Union and submit a report to the President making recommendations thereon and 
the President shall cause the report to be laid before each House of Parliament, and sent to all the 
State Governments. 

3. The President may, after consideration of the report referred to in sub-section (3), and the views, if 
any, expressed by the State Government thereon, issue directions in accordance with the whole or 
any part of that report : 
 
Provided that the direction so issued shall not be inconsistent with the provisions of section 3 

5. Authorised Hindi translation of Central ACts, etc. - 

0. A translation in Hindi published under the authority of the Prtesident in the Official Gazette on and 
after the appointed day- 

 . of any Centrtal Act or of any Ordinance promulgated by the President, or 

a. of any order, rule, regulation or by-law issued under the Constitution or under any central Act, shall 
be deemed to be the authoritative text thereof in Hindi. 

1. As from the appointed day, the authoritative text in the English language of all Bills to be introduced 
or amendments thereto to be moved in either House of Parliament shall be accompanied by a 
translation of the same in Hindi authorised in such manner as may be prescribed by rules made 
under this Act. 

6. Authorised Hindi translation of State Acts in certain cases - 
 
Where the Legislature of a State has prescribed any language other than Hindi for use in Acts 
passed by the Legislature of the State or in Ordinances promulgated by the Governor of the State, a 
translation of the same in Hindi, in addition to a translation thereof in the English language as 
required by clause (3) of article 348 of the Constitution, may be published on or after the appointed 
day under the authority of the Governor of the State in the Official Gazette of the State and in such a 
case, the translation in Hindi or any such Act or Ordinance shall be deemed to be the authoritative 
text thereof in the Hindi language. 

7. Optional use of Hindi or other Official language in judgements etc. of High Courts - 
 
As from the appointed day or any day thereafter the Governor of a State may, with the previous 
consent of the President, authorise the use of Hindi or the official language of the State, in addition 
to the English language, for the purposes of any judgement, decree or order passed or made by the 
High Court for that State and where any judgement, decree or order is passed or made in any such 
language (other than the English language), it shall be accompanied by a translation of the same in 
the English language issued under the authority of the High Court. 

8. Power to make rules - 



0. The Central Government may, by notification in the Official Gazette, make rules for carrying out the 
purposes of this Act. 

1. Every rule made under this section shall be laid, as soon as may be after it is made, before each 
House of Parliament while it is in session for a total period of thirty days which may be comprised in 
one session or more in two successive sessions, and if, before the expiry of the session immediately 
following the session or the successive sessions aforesaid, both Houses agree in making any 
modification in the rule or both Houses agree that the rule should not be made, the rule shall 
thereafter have effect only in such modified form or be of on effect, as the case may be so, however, 
that any such modification or annulment shall be without prejudice to the validity of anything 
previously done under that rule. 

9. Certain provisions not to apply to Jammu and Kashmir- 
 
The provisions of section 6 and section 7 shall not apply to the State of Jammu and Kashmir. 

(साभार : राजभाषा वेबसाइट) 

 


